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See the notice on TED website

483729-2026 - Wettbewerb
Polen – Komplett- oder Teilbauleistungen im Hochbau sowie Tiefbauarbeiten – Budowa Placówki 
SG w m. Olsztyn
OJ S 132/2026 13/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: WARMIŃSKO-MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. 
bryg. Stefana Pasławskiego
E-Mail: zamowienia.wmosg@strazgraniczna.pl
Rechtsform des Erwerbers: Einrichtung des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Öffentliche Ordnung und Sicherheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Budowa Placówki SG w m. Olsztyn
Beschreibung: 1. Przedmiot zamówienia w niniejszym postępowaniu stanowią prace 
projektowe i roboty budowlane dla zadania pn. „Budowa Placówki SG w m. Olsztyn”. Zadanie 
inwestycyjne realizowane będzie w formule „zaprojektuj i wybuduj”, o której mowa w art. 103 
ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Inwestycja 
prowadzona będzie na działkach nr 1/54, 1/55 obr. nr 127 oraz działce nr 34/3 obr. nr 126 
położonych przy ul. Ignacego Krasickiego w Olsztynie. Nieruchomość gruntowa znajduje się w 
trwałym zarządzie Warmińsko - Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej w Kętrzynie. 2. Opis 
przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ w tym: 1) Załącznik nr 1 do OPZ – 
Program funkcjonalno-użytkowy 2) Załącznik nr 2 do OPZ – Potwierdzenie odbycia wizji 
lokalnej
Kennung des Verfahrens: 5c410d64-cb52-4e7b-8ce5-bf7388e543c4
Interne Kennung: 16/FI/26
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Dokumenty wymagane przez 
Zamawiającego, które należy złożyć składając ofertę zgodnie z Rozdziałem IX SWZ: I. 1) 
Wypełniony formularz oferty, sporządzony według wzoru stanowiącego załącznik nr 2 do 
SWZ. 2) Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp - o niepodleganiu 
wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego. Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia, sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w 
rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 
6.1.2016 r., str. 16), zwanego dalej „jednolitym dokumentem”. 3) Oświadczenie Wykonawcy 
dotyczące przesłanek wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
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/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.) 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane 
na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 4) Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dotyczące przesłanek wykluczenia na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 ze zm.) 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane 
na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp według wzoru stanowiącego załącznik nr 4b do SWZ. 
5) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny podmiotowy środek dowodowy, 
do oddania Wykonawcy do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego 
zamówienia według wzoru stanowiącego załącznik nr 3 do SWZ, 6) Oświadczenie 
Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia wskazujące, które roboty 
budowlane/usługi wykonają poszczególni Wykonawcy, według wzoru stanowiącego załącznik 
nr 2 do SWZ (formularz oferty). II. Ponadto do oferty dołączyć (jeżeli dotyczy): 7) Oryginał 
gwarancji/poręczenia, jeżeli Wykonawca wnosi wadium w innej formie niż pieniądz. Uwaga! W 
przypadku wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienie należy złożyć 
jeden wspólny dokument wadialny. 8) Przedmiotowe środki dowodowe - opis rozwiązań 
równoważnych – jeżeli Wykonawca przewiduje ich zastosowanie oraz dokumenty na 
potwierdzenie równoważności zastosowanych rozwiązań (jeżeli są konieczne do wykazania 
równoważności) w przypadku o którym mowa w ROZDZIALE III pkt 11 SWZ. 8) 
Pełnomocnictwo lub inne dokumenty potwierdzające umocowanie do reprezentowania 
(odpowiednio: Wykonawcy, podmiotu udostępniającego zasoby, Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia), jeżeli w imieniu (odpowiednio: Wykonawcy, 
podmiotu udostępniającego zasoby, Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia) działa osoba, której umocowanie do reprezentowania nie wynika z dokumentów 
rejestracyjnych;Pełnomocnictwo musi być złożone w takiej samej formie, jak składana oferta 
(tj. w postaci elektronicznej i opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby 
uprawnionej do reprezentowania Wykonawcy). Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, dokonuje mocodawca lub notariusz. III. 1) 
Zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych. 2) W celu potwierdzenia, braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający zażąda złożenia: a) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 i art. 108 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp b) Odpisu lub 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy Pzp c) Oświadczenia o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp a także w zakresie 
przesłanek wykluczenia wynikających z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz z art. 5k 
Rozporządzenia Rady UE nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
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działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1 ze zm.); d) Oświadczenia, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej. IV W celu potwierdzenia, że Wykonawca 
spełnia warunki udziału w postępowaniu, Zamawiający zażąda złożenia:a) Wykazu robót 
budowlanych b) Wykazu osób c) Wykazu usług V. Ze względu na ograniczoną ilość znaków 
szczegółowe informacje zawarto w SWZ.

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45200000 Komplett- oder Teilbauleistungen im Hochbau sowie 
Tiefbauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 44211100 Mobile, modulare Containergebäude, 45100000 
Baureifmachung, 45300000 Bauinstallationsarbeiten, 45400000 Baufertigstellung, 45231000 
Bauarbeiten für Rohrleitungen, Fernmelde- und Stromleitungen, 45233200 Diverse 
Oberbauarbeiten, 71000000 Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und 
Ingenieurbüros und Prüfstellen, 71700000 Kontroll- und Überwachungsleistungen

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Olsztyn
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: I. Zgodnie z rozdziałem IX SWZ jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczpospolitej Polskiej, to zgodnie z 
Rozporządzeniem Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. z 2020 r. poz. 2415, 1824) zamiast: a) Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dokument 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. b) Odpisu albo 
informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesięcy przed jego złożeniem. c) Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt I lit. a i b lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
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właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy, lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć z zachowaniem określonych terminów w 
pkt I lit. a i b. II. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2025, poz. 514), z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy Pzp 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644, 1669) jest 
osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 
2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę 
oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze zm.), jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy wykluczenie następuje na okres 
trwania okoliczności określonych powyżej. III. Na podstawie przepisu art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, 
art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d) i art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) 
dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, 
podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej 
lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu,w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: 1. Do pełnego i prawidłowego korzystania z Platformy 
eZamawiający wymagane jest zalogowanie się Wykonawcy na subdomenie 
WarmińskoMazurskiego Oddziału Straży Granicznej;  lub https://wmosg.ezamawiajacy.pl

 2. Zamawiający określa niezbędne wymagania sprzętowo https://oneplace.marketplanet.pl.
aplikacyjne umożliwiające pracę na Platformie tj.: 1) Stały dostęp do sieci Internet o 
gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s; 2) Komputer klasy PC lub MAC 
spełniający wymagania zainstalowanego systemu operacyjnego oraz wymagania używanej 
przeglądarki internetowej; 3) Zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa w wersji 
wspieranej przez producenta obsługująca TLS 1.2; 4) Zainstalowany program Acrobat Reader 
lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 3. Zamawiający określa dopuszczalne formaty 
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przesyłanych danych tj. plików o wielkości do 2 GB (pojedynczy plik): txt, rtf, pdf, xps, odt, ods, 
odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, 
mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, 
xsl, xslt, tsl, xmlsig, xades, pades, cades, asic, asics, sig, xmlenc, dxf, ath, prd. 4. Do 
oświadczeń i dokumentów składanych przez Wykonawcę w postępowaniu zastosowanie mają 
przepisy rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla 
dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie (Dz. U. z 2020 poz. 2452), oraz 
rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. z 2020 r. poz. 2415, 1824).
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1320 ze zm.) -

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Betrug: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp. 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wymagania 
związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w 
Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7do SWZ.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku 
podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do 
SWZ.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
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Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy dnia 13 kwietnia 2022 
- o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2025, poz. 514). 
Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały 
określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku 
podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do 
SWZ.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw 
wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia 
zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane 
z wykazaniem przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale 
VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez Wykonawcę braku 
podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w załączniku nr 7 do 
SWZ.
Zahlungsunfähigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem 
przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ 
oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Vergleichsverfahren: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem 
przez Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ 
oraz w załączniku nr 7 do SWZ.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wymagania związane z wykazaniem przez 
Wykonawcę braku podstaw wykluczenia zostały określone w Rozdziale VIII i IX SWZ oraz w 
załączniku nr 7 do SWZ.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Budowa Placówki SG w m. Olsztyn
Beschreibung: 1. Przedmiot zamówienia w niniejszym postępowaniu stanowią prace 
projektowe i roboty budowlane dla zadania pn. „Budowa Placówki SG w m. Olsztyn”. Zadanie 
inwestycyjne realizowane będzie w formule „zaprojektuj i wybuduj”, o której mowa w art. 103 
ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Inwestycja 
prowadzona będzie na działkach nr 1/54, 1/55 obr. nr 127 oraz działce nr 34/3 obr. nr 126 
położonych przy ul. Ignacego Krasickiego w Olsztynie. Nieruchomość gruntowa znajduje się w 
trwałym zarządzie Warmińsko - Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej w Kętrzynie. 2. Opis 
przedmiotu zamówienia stanowi załącznik nr 1 do SWZ w tym: 1) Załącznik nr 1 do OPZ – 
Program funkcjonalno-użytkowy 2) Załącznik nr 2 do OPZ – Potwierdzenie odbycia wizji 
lokalnej
Interne Kennung: 16/FI/26

5.1.1.  Zweck
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Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45200000 Komplett- oder Teilbauleistungen im Hochbau sowie 
Tiefbauarbeiten
Zusätzliche Einstufung (cpv): 44211100 Mobile, modulare Containergebäude, 45100000 
Baureifmachung, 45300000 Bauinstallationsarbeiten, 45400000 Baufertigstellung, 45231000 
Bauarbeiten für Rohrleitungen, Fernmelde- und Stromleitungen, 45233200 Diverse 
Oberbauarbeiten, 71000000 Dienstleistungen von Architektur-, Konstruktions- und 
Ingenieurbüros und Prüfstellen, 71700000 Kontroll- und Überwachungsleistungen
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: Nie dotyczy

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Olsztyn
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Termin wykonania zamówienia wynosi 475 dni od dnia zawarcia 
umowy

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 475 Tage

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Asyl-, Migrations- und Integrationsfonds (AMIF) (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: Projekt nr FAMI.03.01-IZ.00-0001-24 "Organizowanie powrotów 
przymusowych oraz powrotów dobrowolnych" Funduszu Azylu, Migracji i Integracji na lata 
2021-2027
Weitere Einzelheiten zu den EU-Mitteln: Projekt nr FAMI.03.01-IZ.00-0001/24 „Organizowanie 
powrotów przymusowych oraz powrotów dobrowolnych” Funduszu Azylu, Migracji i Integracji 
na lata 2021-2027 jako działanie projektu pn. „Budowa Placówki SG w m. Olsztyn”. Zakres 
robót budowlanych obejmuje budowę budynków w technologii modułowej stalowej.
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: I. Zamawiający obliguje wykonawców do odbycia wizji lokalnej 
terenu, na którym realizowane będą roboty budowlane na warunkach opisanych w SWZ nr 
sprawy 16/FI/26 I termin wizji lokalnej: 19 czerwca 2026 r. o godz. 10:00 II termin wizji 
lokalnej: 01 lipca 2026 r. o godz. 10:00 II. Zamawiający może unieważnić przedmiotowe 
postępowanie, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane (art. 257 ustawy 
Pzp). III. Zgodnie z art. 13 ust.1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 
z 04.05.2016, str. 1 ze zm.), dalej „RODO”, Zamawiający informuje, że: 1. Administratorem 
Pani/Pana danych osobowych pozyskanych w przedmiotowym postępowaniu bezpośrednio od 
osób fizycznych jest Komendant Warmińsko-Mazurskiego Oddziału Straży Granicznej, ul. 
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Gen. Władysława Sikorskiego 78, 11-400 Kętrzyn. 2. Inspektorem ochrony danych osobowych 
w Warmińsko-Mazurskim Oddziale Straży Granicznej jest ppłk SG Robert ALESZKIEWICZ, 
kontakt: adres e-mail:  tel.: +48 89 750 30 45. 3. Pani/Pana woi.wmosg@strazgraniczna.pl,
dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu związanym z 
przeprowadzeniem przedmiotowego postępowania. 4. Odbiorcami Pani/Pana danych 
osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona zostanie dokumentacja 
postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp. 5. Pani/Pana dane osobowe będą 
przechowywane: - przez okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego albo przez cały czas trwania umowy i okres jej rozliczenia – jeżeli 
czas trwania i rozliczenia umowy przekracza 4 lata; - zgodnie z Porozumieniem finansowym 
Nr FAMI.03.01-IZ.00-0001/24 dotyczącego projektu FAMI.03.01-IZ.00-0001/24 
przechowywania całości dokumentacji projektowej, w tym dokumentacji Partnerów, przez 
minimum kolejnych 5 lat od dnia 31 grudnia roku, w którym dokonano ostatniej płatności na 
rzecz Beneficjenta; - zgodnie z Decyzją Nr 166 Komendanta Głównego Straży Granicznej z 
dnia 26 listopada 2020 r. w sprawie wprowadzenia jednolitego rzeczowego wykazu akt w 
Straży Granicznej (Dz. Urz. KGSG poz. 58) z dnia 26.11.2020 r. – kategoria archiwalna BE10 
(okres 10 lat w przypadku zamówień publicznych finansowanych ze środków zagranicznych). 
6. Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; konsekwencje niepodania 
określonych danych wynikają z ustawy Pzp. 7. W odniesieniu do Pani/Pana danych 
osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, stosownie do art. 22 
RODO. 8. Nie przysługuje Pani/Panu: − w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo 
do usunięcia danych osobowych; − prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym 
mowa w art. 20 RODO; − na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania 
danych osobowych, gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest 
art. 6 ust. 1 lit. c RODO. 10. W celu zapewnienia stosowania rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w spawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych), w ustawie Pzp zawarto zapisy mające na celu dostosowanie treści ustawy 
Pzp do przepisów „RODO”. W związku z powyższym Zamawiający i Wykonawcy zobowiązani 
są do przestrzegania przepisów dotyczących ochrony danych osobowych i zawartych zarówno 
w ustawie Pzp jak i przepisów „RODO”. III. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy dysponują niezbędnym doświadczeniem określonym w jednym z 
poniższych Wariantów: Wariant A Wykonał co najmniej dwie roboty budowlane, z których 
każda z nich spełniać będzie poniższy wymóg:wykonał należycie w okresie ostatnich 5 (pięciu) 
lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy 
– w tym okresie robotę budowlaną w formule „zaprojektuj i wybuduj”, w zakres której wchodziły 
roboty budowlane branży: konstrukcyjno-budowlanej; sanitarnej; elektrycznej i teletechnicznej, 
polegającą na budowie budynku w technologii modułowej stalowej, co najmniej 
dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3. LUB Wariant B Wykonał co 
najmniej dwie roboty budowlane, z których każda z nich spełniać będzie poniższy wymóg: 
wykonał należycie w okresie ostatnich 5 (pięciu) lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie robotę budowlaną w formule 
„wybuduj”, w zakres której wchodziły roboty budowlane branży: konstrukcyjno-budowlanej; 
sanitarnej; elektrycznej i teletechnicznej, polegającą na budowie budynku w technologii 
modułowej stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3 
oraz wykonał co najmniej dwie usługi, z których każda z nich spełniać będzie poniższy wymóg: 
wykonał należycie w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania ofert, a 

mailto:woi.wmosg@strazgraniczna.pl
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jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, usługę polegającą na 
wykonaniu dokumentacji projektowej dotyczącej budowy budynku w technologii modułowej 
stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3, która 
obejmowała branże: konstrukcyjno-budowlaną; sanitarną; elektryczną i teletechniczną. LUB 
Wariant C Wykonał co najmniej jedną robotę budowlaną, która spełniać będzie poniższy 
wymóg: wykonał należycie w okresie ostatnich 5 (pięciu) lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie robotę budowlaną w 
formule „zaprojektuj i wybuduj”, w zakres której wchodziły roboty budowlane branży: 
konstrukcyjno-budowlanej; sanitarnej; elektrycznej i teletechnicznej, polegającą na budowie 
budynku w technologii modułowej stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze 
brutto minimum 2 500 m3 oraz Wykonał co najmniej jedną robotę budowlaną, która spełniać 
będzie poniższy wymóg: wykonał należycie w okresie ostatnich 5 (pięciu) lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
robotę budowlaną w formule „wybuduj”, w zakres której wchodziły roboty budowlane branży: 
konstrukcyjno-budowlanej; sanitarnej; elektrycznej i teletechnicznej, polegającą na budowie 
budynku w technologii modułowej stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze 
brutto minimum 2 500 m3 i wykonał co najmniej jedną usługę, która spełniać będzie poniższy 
wymóg: wykonał należycie w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, usługę polegającą 
na wykonaniu dokumentacji projektowej dotyczącej budowy budynku w technologii modułowej 
stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3, która 
obejmowała branże: konstrukcyjno-budowlaną; sanitarną; elektryczną i teletechniczną, oraz 
Dysponuje lub będzie dysponował i skieruje do wykonania zamówienia zespół osób: a) 
Projektant branży architektonicznej . b) Projektant branży konstrukcyjno-budowlanej 
Posiadającą doświadczenie jako projektant w ww. specjalności w wykonaniu co najmniej 
jednej dokumentacji projektowej dotyczącej budowy budynku w technologii modułowej 
stalowej, co najmniej dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3, która 
obejmowała branże: konstrukcyjno-budowlaną; sanitarną; elektryczną i teletechniczną; c) 
Projektant branży sanitarnej; d) Projektant branży elektrycznej e) Projektant branży 
telekomunikacyjnej f) Projektant branży drogowej; g) Kierownik budowy - Posiadającą 
doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika budowy w ww. specjalności, przez okres 
minimum 90 dni kalendarzowych (licząc od dnia wpisu do dziennika budowy o objęciu 
obowiązków) przy realizacji jednej roboty budowlanej, w zakres której wchodziły roboty 
budowlane branży: konstrukcyjno-budowlanej; sanitarnej; elektrycznej i teletechnicznej, 
polegającej na budowie budynku w technologii modułowej stalowej, co najmniej 
dwukondygnacyjnego o kubaturze brutto minimum 2 500 m3; h) Kierownik robót branży 
konstrukcyjno-budowlanej i) Kierownik robót branży sanitarnej j) Kierownik robót branży 
elektrycznej k) Kierownik robót branży telekomunikacyjnej l) Kierownik robót branży drogowej. 
Ze względu na ograniczoną ilość znaków szczegółowe informacje dotyczące ww. warunków 
określone zostały w Rozdziale VII SWZ.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Aufforderung zur Einreichung einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
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Beschreibung: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Cena waga 60%. Punkty w kryterium zostaną przyznane 
według wzoru określonego w SWZ. Waga (wartość procentowa, dokładna): 60. Sposób oceny 
ofet - minimalizacja
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres gwarancji
Beschreibung: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Okres gwarancji 32%. Punkty w kryterium zostaną 
przyznane według wzoru określonego w SWZ. Waga (wartość procentowa, dokładna): 32. 
Sposób oceny ofet - maksymalizacja
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Doświadczenie projektantów i kierowników robót
Beschreibung: Przy wyborze najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie się kierował 
następującym kryterium oceny ofert: Doświadczenie projektantów i kierowników robót 8%. 
Waga (wartość procentowa, dokładna): 8. Sposób oceny ofet - punktowo.
Beschreibung der anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien 
ausgedrückt werden kann: W ramach kryterium „Doświadczenie projektantów i kierowników 
robót” punkty przyznawane będą w następujący sposób: Punktacja przyznana ofercie w 
kryterium „Doświadczenie projektantów i kierowników robót” (X) zostanie obliczona, jako suma 
punktów uzyskanych w: podkryterium „Pa”, podkryterium „Ps”, podkryterium „Pe”, 
podkryterium „Pt”, podkryterium „Kkb”, podkryterium „Ks”, podkryterium „Ke", podkryterium „Kt” 
X = Pa + Ps + Pe + Pt + Kkb + Ks + Ke + Kt Ze względu ma ograniczoną liczbę znaków 
szczegółowe informacje dot.dot. kryteriów oceny ofert zawarte są w SWZ zamieszczonej na 
Platformie eZamawiający pod adresem: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://wmosg.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: 1. Wykonawca ma obowiązek wnieść wadium. 
Zamawiający określa wadium w wysokości: 50 000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych 
00/100). 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące 
wadium zawarte są w rozdziale V SWZ
Frist für den Eingang der Angebote: 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
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Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://wmosg.ezamawiajacy.pl
Eröffnungstermin — Beschreibung: 1. Otwarcie ofert nastąpi poprzez rozszyfrowanie ofert 
złożonych za pośrednictwem Platformy, dostępnej na stronie  https://wmosg.ezamawiajacy.pl
2. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępni na Platformie prowadzonego 
postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz siedzibach lub 
miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach zamieszkania 
Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach lub kosztach zawartych w ofertach.
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Finanzielle Vereinbarung: 1. Podstawą do rozliczenia za przedmiot umowy są faktury VAT 
wystawione przez Wykonawcę, każdorazowo po zrealizowaniu poszczególnych części 
przedmiotu zamówienia, o których mowa § 1 ust. 2 umowy stanowiącej Załącznik nr 6 do SWZ 
na podstawie: 1) zatwierdzonego protokołu odbioru dokumentacji projektowej, o którym mowa 
w § 7 ust. umowy - za wykonanie części przedmiotu zamówienia, o której mowa § 1 ust. 2 pkt. 
1 umowy 2) zatwierdzonych protokołów częściowego odbioru robót budowlanych, o których 
mowa w § 12 ust. 4 umowy – za wykonanie części przedmiotu zamówienia, o których mowa § 
1 ust. 2 pkt. 2 i 3 umowy, 3) zatwierdzonego protokołu odbioru końcowego robót budowlanych, 
o którym mowa w § 12 ust. 7 umowy - za wykonanie robót budowlanych. 2. Ze względu na 
ograniczoną ilość znaków szczegółowe informacje dot. zasad finansowych zawarte są 
projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 6 do SWZ zamieszczonej na Platformie 
eZamawiający pod adresem: https://wmosg.ezamawiajacy.pl.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminie: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącego podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. W przypadkach innych niż określone 
powyżej w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 

https://wmosg.ezamawiajacy.pl
https://wmosg.ezamawiajacy.pl
https://wmosg.ezamawiajacy.pl


483729-2026 Page 12/13

Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 5. W terminie 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o których mowa w art. 579 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
WARMIŃSKO-MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. bryg. Stefana 
Pasławskiego
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: WARMIŃSKO-MAZURSKI ODDZIAŁ STRAŻY GRANICZNEJ im. gen. 
bryg. Stefana Pasławskiego
Registrierungsnummer: 742-000-73-89
Postanschrift: ul. Gen. Władysława Sikorskiego 78
Stadt: Kętrzyn
Postleitzahl: 11-400
Land, Gliederung (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kontaktperson: Sekcja Zamówień Publicznych
E-Mail: zamowienia.wmosg@strazgraniczna.pl
Telefon: +48 89 7503000
Internetadresse: http://www.wm.strazgraniczna.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 5262239325
Postanschrift: ul. Postępu 17A
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Kontaktperson: Sekretariat Biura Odwołań
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Internetadresse: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
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Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
375300-2026
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Punkt 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia: Warunki zgłoszenia: Termin składania ofert: 
zmieniono zapis na 17/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: zmieniono 
zapis na 17/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 13e96b24-570b-427a-a597-cb4f0554a6d8  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 10/07/2026 08:53:19 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 483729-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 132/2026
Datum der Veröffentlichung: 13/07/2026
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